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Measured (weight) data from freely programmable auxiliary device.
Calibrated measured data can be displayed.
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ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata; //6@.0-0

Quantita effettiva:
Tipo Imbaliaggic:

Quantita Imballi; «f ’
Conformita alle schede d' |mballo. ﬁ - .

Data controllo:
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18367032 IMP-INW-24B8839
DIMENSIONS (LWH) :
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ClRine di Trasporto / Transport Order ‘,. y 74 / 4
Sender / Mittentz VATHD-Na. / ° pariita VA Dale/ Data
25~JAN-2021 PP e —
ELRINGELINGER AG
MAX-EYTH-STR. 2
D-72581 DETTINGEN
1774515819175910
Golletlion address f ndiizzo del lusgo i carica (i filio) Deder Code Qrdinacf x2sparto
RNM-EC-1817591
Dal Iwer{ Teyminal addzess /
Condizioni di !raspono Indirizo termingle
Dfme domicile .= ex works
francg dom. “— france-fabbrical TYETT FREIGHT GMBH
Dclaamd | Unzleared
:;:gaﬂitg g{n sdoganalo RENNINGEN
e [k | INDUSTRIESTRASSE 28
Consignee  Destinataio VDA /N patta VA E:Iﬁ,":ydﬁ,g'”mag:'fdg"g?a D-71272 RENNINGEN
MAGNA BT S.P.A. Dlli wonpg.  |Pel:+49 / 7159 9340
= Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Muniunanmnspon Instrance / Terttinal relerence /
Humero dl dossier
Delivery address / Indirizze dl tonsegna della merce D ys L_—] 23 p221.00. L0122 25
Currency/  Veluelor Insurnca Custamers referenca /|
Valuta Valore da assicurars Rlferimentl del cliente
NolTMP-TNN-248839
Terminal di amivo Canlact lel,
Terminal dz deslination Rumero telelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quznlity Packing  Descriptlon of goods Customs'tar number] Gross welght Inkg Value (with currency)
Marche & numeri Quanlity Imballagaio  Descrizion della merce Tarffadoganale | Pesolordo inkg Valore (con valuta)
80X60X35 PARTS 44 .0
80X60X35 1 |ZH PARTS
Payable welght in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Pesatassablla in kg ‘Tolale peso Jordo In kg
oim. % un X £ om= 0.170m 0.00 w 44.00 44.0
Special consigaments / Righiesta particolari
Speclal Instructions / [struzioni particolari Enclosures / Allegatl
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Time/ Orarfo Time/ Orerio
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Dyiver's sipnatuze f Firma delfautista Consignes’ signature Consignee's namae in block latters =
Firma ded destinatarin Nomae di chi firma In stampatallo

EURCQCONNECT Transpert Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generall di trasportoc EUROCONNECT



